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The challenges of translating the international law jargon in light of the
international peace and security language

Jes o plel
imam.benammar@univ-jijel.dz «(14) Joor — % o @lal & dnels
2023/10/31 : 2t gt 2023/09/02 :Jsd gt 2023/02/10 :pdza¥1 £
: peske

ek delsilly U o oSl slaeW) (gt o 1S Boks Blas die aJoll aesed) gl

E 3 e mldl 08 due I ) L el e biad Sy clgny el SISV A
d e i) ol Caall Al Lyt B0 el ] e sl co 3 sl S
sl oY) Balate clid) pe Qo) Lol (i AU GOl sadly 3l g Jell Cp e
A9 VT B s daasins 1) Lean @) By clegis 68 Y (el e By Yl L) OLeia)

'L}J‘U\ U)J\.:ﬂ\ %Ua)

Al el o) gl ety WLl (Lol 0 &) tdemide SlelST

Abstract:

The international community has witnessed, since its inception, a major
development at the level of its constituent members and the norms which organize
the forms of interaction among them, thanks to the international organization
efforts being made since the seventeen century in the history of international
relations, so the states have taken care to find legal rules to regulate the
phenomena of violence and war resulting from the reality of competition among
states over power and influence, so there have been a need to organize the
international environment, through the creation of the United Nations organization
to ensure peace and security ; which are two indispensable political values, with
which a specialized language in this field is born, namely the jargon of
international law.

Keywords: Jargon, International Law, International peace and security, United

Nations, Translation
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prevent and stop
genocides, war crimes,
ethnic cleansing and
crimes against
humanity.

Preventive
intervention:
Preventive war occurs
when a state launches a
military conflict to
prevent another state or
other international actor
from becoming a threat.
Preventive wars are not
in response to a specific
crisis or direct threat to
security, but rather to a
perception of a potential
change in the

future balance of

power between a state
and its likely
adversaries.
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